
(latinus) 

Respíra in me,   

Deus Sancte Spíritus,  

 ut sancta cógitem. 

Urge me, Deus Sancte Spíritus, 

 ut sancta fáciam. 

Allécta me, Deus Sancte Spíritus,  

 ut sancta díligam. 

Confírma me, Deus Sancte Spíritus, 

 ut sancta custódiam. 

Custódi me, Deus Sancte Spíritus,  

 ne sancta numquam perdam. Amen.  

 

 
 

(esperanto) 

Spiru en mi,  

Dio Sankta Spirito,  

 ke mi pensas sanktajn.  

Movu min, Dio Sankta Spirito,  

 ke mi faru sanktajn. 

Logu min, Dio Sankta Spirito,  

 ke mi amas sankta.  

Fortigu min, Dio Sankta Spirito,  

 ke mi gardu la sankta.  

Gardu min, Dio Sankta Spirito,  

 ke mi neniam perdu la sankta. Amen. 

 

 

 

 

 

(german) 

Atme in mir,   

Gott Heiliger Geist,  

 dass ich Heiliges denke. 

Treibe mich, Gott Heiliger Geist,  

 dass ich Heiliges tue. 

Locke mich, Gott Heiliger Geist,  

 dass ich Heiliges liebe. 

Stärke mich, Gott Heiliger Geist,  

 dass ich Heiliges hüte. 

Hüte mich, Gott Heiliger Geist,  

 dass ich Heiliges nimmer verliere. Amen. 
 

 

 

(english) 

Breathe in me,  

God Holy Spirit,  

 that I think holy.  

Push me, God Holy Spirit,  

 that I do holy.  

Lure me, God Holy Spirit,  

 that I love the holy.  

Strengthen me, God Holy Spirit,  

 that I beware the holy.  

Beware me, God Holy Spirit,  

 that I never lose the holy. Amen. 
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